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ביאור על הנ״ל

An explanation of the above.

1

ביאור הדברים ע״פ כי עמך מקור חיים. ענין תרי״ג מצות הן תרי״ג ארחין שבגולגלתא דז״א ושרשן

מחד ארחא דא״א. והענין דכל המצות נק׳ מצות הוי״ה הקב״ה מניח תפילין ומתעטף בציצית ומתפלל.

An explanation of the matter, according to [the verse], “For with You is the source of life.” The 613

mitzvos are the 613 paths in the skull (gulgalta) of Z’eir Anpin, and their root is from the one path

of Arich Anpin. And the point is that all the mitzvos are called “the mitzvos of Havayah”: the Holy

One, blessed be He, puts on tefillin, wraps Himself in tzitzis, and prays.

2

וביאור הענין הוא להיות כי ידוע דאין ערוך כלל האצי׳ לגבי עצמות אוא״ס ]אור אין סוף[ ב״ה וכלא ממש

חשיבי קמיה ית׳.

The explanation of the matter is this: it is known that Atzilus bears no comparison at all to the es‐

sence of the Infinite Light, blessed be He, and all is considered as nothing at all before Him, may

He be blessed.

ומקור האור הנמשך להם הוא רק מבחי׳ קו והארה לבד. וגם אח״כ עוד צמצומים רבים עד שיומשך

האור בבחי׳ חכמה וחסד.

The source of the light drawn down to them is only from the level of the kav (line of light), a mere

glimmer. And even after that there are many further contractions, until the light is drawn down in

the form of Chochmah and Chesed.

3

והוא הנק׳ בחי׳ שערות. אבא יונק ממזלא שבחי׳ השערה הוא המשכה בדילוג הערך. וכדי שיהיה

הירידה הגדולה והשפלה זו זהו נק׳ מצות הוי״ה שהקב״ה מקיים המצות.

This is what is called the level of “hairs”: “Abba draws nourishment from the mazal,” for the level

of a hair is a drawing-down that skips over [the gap in] proportion. And for this great descent and

lowering to take place, that is what is called “the mitzvos of Havayah”: that the Holy One, blessed be

He, fulfills the mitzvos.

4
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היינו שמניח תפילין ר״ל ]רוצה לומר[ ההמשכה להיות אוא״ס ]אור אין סוף[ מתלבש בחכמה. ותפלין לשון

התקשרות והתחברות מלמעלה למטה. ולכן מה כתיב בהו כי מי גוי גדול כו׳.

That is, [when it is said] that He puts on tefillin, it means the drawing-down by which the Infinite

Light becomes enclothed in Chochmah. “Tefillin” is a term of binding and joining from above to

below. Therefore, what is written in them? “For who is a great nation…”

שעיקר השפעת החכמה הוא בשביל נש״י ]נשמות ישראל[ כמשי״ת ]כמו שיתבאר[ לקמן בס״ד ]בסייעתא דשמיא[.

ומצות צדקה שלו ית׳ הוא ההמשכה בבחי׳ חסד להיות עולם חסד יבנה.

For the main purpose of the flow of Chochmah is for the sake of the souls of Israel, as will be ex‐

plained below with the help of Heaven. And His mitzvah of tzedakah, may He be blessed, is the

drawing-down in the form of Chesed, so that “the world is built by kindness.”

והנה כמו ע״ד דוגמא בקיום המצות באדם. הנה יש בזה שני דברים.

Now, take as an analogy the fulfilling of the mitzvos by a person. There are two things here.

הא׳ המצוה בפ״ע ]בפני עצמו[ קודם שיעשה אותה האדם כמו התפלין עצמם או הציצית. והב׳ כשהאדם

עושה את המצוה ומקיימה דהיינו שמניח התפלין ומתעטף בציצית.

The first is the mitzvah itself, before the person performs it, such as the tefillin themselves or the

tzitzis. The second is when the person does the mitzvah and fulfills it, that is, when he puts on the

tefillin and wraps himself in the tzitzis.

5

וזהו העיקר וגמר מעשה המצוה שאז תהיה מצוה

And this is the main thing and the completion of the act of the mitzvah, for then it becomes a

mitzvah.

כי בלתי ההנחה של התפלין על הראש והיד. הגם שכתובים הד׳ פרשיות בטוב. ויש בהם קדושה. עכ״ז

]עם כל זה[ אין בזה עדיין גילוי רצה״ע ]רצון העליון[ עד שיניחם האדם בראשו וזרועו.

For without placing the tefillin on the head and the arm, even though the four passages are proper‐

ly written and there is holiness in them, still there is not yet in this a revelation of the Supreme Will,

until the person places them on his head and his arm.

6
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ועד״ז יובן למעלה התפלין עצמם הן בחי׳ ד׳ מוחין חכמה ובינה ודעת המתחלק לחו״ג ]לחסד וגבורה[ זהו

בחי׳ א׳.

In the same way it can be understood above: the tefillin themselves are the four mochin,

Chochmah, Binah, and Daas, which divides into Chesed and Gevurah. This is the first aspect.

אך העיקר הוא כשהקב״ה מניח התפלין דהיינו התלבשות אוא״ס ]אור אין סוף[ בחכמה וזהו גמר מצותן

משא״כ הד׳ מוחין מצד עצמן אין ערוך כלל לכשהקב״ה מניח אותן.

But the main thing is when the Holy One, blessed be He, puts on the tefillin, that is, the enclothing

of the Infinite Light in Chochmah, and this is the completion of their mitzvah; whereas the four

mochin in themselves bear no comparison at all to [the state] when the Holy One, blessed be He,

puts them on.

7

וכמו למטה שהמצוה הוא כשמניחין התפלין כנ״ל. אך איך שייך בנמשל לומר כן

And just as below, the mitzvah is when one puts on the tefillin, as said above. But how is it fitting to

say so in the analogue?

בשלמא במשל התפלין יש להן מציאות חוץ מאדם ע״כ גם קודם שהניחם האדם יש להן מציאות

ולהיות דבר שבקדושה אבל למעלה הרי ממך הכל כתיב.

It is understandable in the analogy: the tefillin have an existence outside the person; therefore

even before the person puts them on, they have an existence and are a holy object. But above, it is

written, “For everything is from You.”

8

והתהוות החכמה הוא ממנו ית׳. והוא היודע והוא הדיעה כו׳. א״כ איך יצוייר התפלין למעלה קודם

ההנחה.

And the coming-into-being of Chochmah is from Him, may He be blessed; “He is the Knower, and

He is the Knowledge…” If so, how can tefillin be conceived above before they are put on?

אבל הענין ע״פ מ״ש במאמר דפתח אליהו וכד אנת תסתלק מנייהו אשתארו כגופא כו׳. דקשה כנ״ל

איך יש להם מציאות אפי׳ ]אפילו[ כגופא כו׳

But the matter is according to what is said in the passage of “Eliyahu opened”: “And when You

withdraw from them, they remain like a body…” For it is difficult, as said above: how do they have

any existence, even like a body…?

9
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בשלמא באדם הגוף יש לו מציאות בפ״ע ]בפני עצמו[ שאין התהוותו מהנשמה כ״א מטפות או״א ]אבא

ואימא[ כו׳. מה שאין כן למעלה הרי ממך הכל.

It is understandable in a person, [since] the body has an existence of its own, for its coming-into-

being is not from the soul but from the drops of the father and mother… But that is not so above,

for “everything is from You.”

וא״כ כד אנת תסתלק כו׳. איך יש שום מציאות להן. אך התירוץ דפי׳ תסתלק אין ר״ל ]רוצה לומר[

הסתלקות לגמרי רק הסתלקות מוחין דגדלות. ונשאר מוחין דקטנות כמו באדם כשישן.

If so, “when You withdraw…,” how do they have any existence at all? But the answer is that “with‐

draw” does not mean a complete withdrawal, only a withdrawal of the mature mochin (mochin de-

gadlus), while the immature mochin (mochin de-katnus) remain, as in a person when he sleeps.

וגם כי הכלים הנק׳ גופא יש להן שרש בפ״ע ]בפני עצמו[ מאוא״ס ]מאור אין סוף[ היינו מבחי׳ מטי ולא מטי.

רק שאח״כ מתלבש בהן האור ששרשו למעלה מבחי׳ זו והתלבשותו כנשמתא בגופא.

And also, the vessels, which are called “the body,” have a root of their own in the Infinite Light,

namely from the level of “reaching and not reaching.” Only afterward does the light whose root is

higher than this level become enclothed in them, and its enclothing is like a soul in a body.

10

ויש בזה קטנות וגדלות. ע״כ גם בהסתלק המוחין דגדלות אשתארו הכלים כגופא שהרי יש להן שרש

בפ״ע ]בפני עצמו[

And in this there is immaturity and maturity. Therefore, even when the mature mochin withdraw,

the vessels remain like a body, since they have a root of their own;

רק לפי שאין ערוך בחי׳ זו לגבי הבחינה כשהאור ומוחין דגדלות מאיר בהן. לכך נק׳ כגופא בלא

נשמתא.

only, because this level bears no comparison to the level when the light and the mature mochin

shine in them, it is therefore called “like a body without a soul.”

11

ועד״ז יובן בענין הקב״ה מניח תפלין היינו תוספת אור בבחי׳ חכמה ומוחין גדולים עד שהן בולטים על

הראש והכלי

In the same way one can understand the matter of “the Holy One, blessed be He, puts on tefillin”: it

means an added light in the level of Chochmah, and great mochin, until they protrude upon the

head and the vessel;

12
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משא״כ התפלין מצד עצמם יש להם ג״כ מציאות ע״ד כגופא בלא נשמתא וכן בשאר כל המצות יובן כן.

whereas the tefillin in themselves also have an existence, in the manner of “like a body without a

soul.” And so it is to be understood with all the other mitzvos as well.

והקב״ה יושב ועוסק בתורה הוא המשכת אותיות מבחי׳ שמו הגדול כו׳.

And “the Holy One, blessed be He, sits and occupies Himself with Torah”: this is the drawing-down

of letters from the level of His great Name…

והקב״ה מתפלל יה״ר ]יהי רצון[ כו׳. שיומשכו מדות דא״א בז״א כו׳. ורב חסד כו׳.

And “the Holy One, blessed be He, prays: May it be My will…”: that the attributes of Arich Anpin be

drawn into Z’eir Anpin… and “abundant in kindness…”

ויש פי׳ אחר דהקב״ה ר״ל ]רוצה לומר[ ז״א דאצי׳. והתפלין הן מוחין מאו״א ]מאבא ואימא[ הנמשכים לו וא״כ

הם למעלה ממנו. וא״ש ]ואתי שפיר[ לפ״ז ]לפי זה[ ביותר בענין הקב״ה מתפלל שיכבשו רחמי כו׳ שיומשכו

לו מדות דא״א כו׳

There is another explanation: that “the Holy One, blessed be He” means Z’eir Anpin of Atzilus. And

the tefillin are the mochin from Abba and Imma that are drawn down to Him, and if so, they are

higher than He. According to this, [the statement] that the Holy One, blessed be He, prays “that My

mercy may overcome…” fits all the better: that the attributes of Arich Anpin be drawn down to

Him…

)וב׳ פירושים הנ״ל בענין קוב״ה ]קודשא בריך הוא[ נתבאר בפירוש הזהר בענין קוב״ה ]קודשא בריך הוא[ אתי

לאשתעשע בג״ע ]בגן עדן[ כו׳

(The two explanations above about “the Holy One, blessed be He” are explained in the commentary

on the Zohar on the matter of “the Holy One, blessed be He, comes to delight in the Garden of

Eden…”

13
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ושני הפירושים אמת והוא כמ״ש במ״א שיש בחי׳ מצותי של המאציל ית׳ עצמו ובחי׳ מצות הוי״ה דז״א

דאצי׳ ובודאי בז״א המצות הן המשכה שלמעלה ממנו משא״כ למעלה יותר בא״ס ב״ה מצותי הן

המשכות ממנו לשרשי הכלים כו׳ ודי לחכימא(

And both explanations are true, and it is as is explained elsewhere: that there is the level of “My

mitzvos” of the Emanator Himself, may He be blessed, and the level of “the mitzvos of Havayah” of

Z’eir Anpin of Atzilus. And certainly in Z’eir Anpin the mitzvos are a drawing-down from what is

above Him; whereas higher still, in the Infinite One, blessed be He, “My mitzvos” are drawings-

down from Him to the roots of the vessels… And this is enough for the wise.)

וזהו שנק׳ המצות דרך הוי״ה וארחות הוי״ה שהם כמו עד״מ דרך ושביל שבהן נמשך אוא״ס ]אור אין סוף[

ב״ה להתלבש באצי׳ וכל המשכה הוא ע״י שם הוי״ה כנודע:

And this is why the mitzvos are called “the way of Havayah” and “the paths of Havayah”: they are,

as it were, a way and a path by which the Infinite Light, blessed be He, is drawn down to become

enclothed in Atzilus; and every drawing-down is through the Name Havayah, as is known.

והנה עיקר הכוונה במעשה המצות למטה באדם הוא שעי״ז נמשך כן למעלה להיות הקב״ה מקיים

המצות ע״ד הנ״ל וזהו הנק׳ להוסיף אור באצילות.

Now, the main intent in the performance of the mitzvos below, by a person, is that through it the

same is drawn down above, so that the Holy One, blessed be He, fulfills the mitzvos, in the manner

explained above; and this is what is called “adding light in Atzilus.”

אך זהו דוקא בצדיקים שאין רע בנר״נ ]בנפש רוח נשמה[ שלהם כלל. אבל בבינונים עיקר הכוונה במצוה

שלהם צ״ל לברר הנר״נ ]הנפש רוח נשמה[ שלהם עי״ז.

But this applies specifically to tzaddikim, in whose nefesh, ruach, and neshamah there is no evil at

all. But for beinonim, the main intent in their mitzvah must be to refine their nefesh, ruach, and

neshamah through it.

14

ויש להבין בזה דהלא המצוה אחת היא בין לצדיקים בין לבינונים כי התפלין דמשה ואהרן הם ד׳

פרשיות דתפלין שלנו ממש ואיך ישתנה עיקר הכוונה כ״כ ]כל כך[.

But this needs to be understood: is not the mitzvah one and the same for tzaddikim and for beinon‐

im? For the tefillin of Moshe and Aharon are exactly the four passages of our tefillin. So how can

the main intent differ so much?

15
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אך הענין הוא דבאמת הכל כוונה אחת היא. שבהיות הוספת האור באצי׳ ע״י מצות הצדיקים. אזי

ממילא יש כח לברר הרע מנוגה דבי״ע כו׳.

But the point is that in truth it is all one intent. For when there is an addition of light in Atzilus

through the mitzvos of the tzaddikim, then automatically there is power to refine the evil from the

nogah of Beriah, Yetzirah, and Asiyah…

וזהו ענין המשפילי לראות בשמים ובארץ כפי׳ הראשון. שנשפל להתלבש בתוך בחי׳ שמים וארץ. שהן

ז״א ונוק׳ ]ונוקבא[

And this is the meaning of “Who lowers Himself to look upon heaven and earth,” according to the

first explanation: that He lowers Himself to become enclothed within the level of heaven and earth,

which are Z’eir Anpin and Nukva.

כי הנה רם על כל כו׳ ובחי׳ כד אנת תסתלק מינייהו מהכלים דע״ס ]דעשר ספירות[. דהיינו כמו ענין

השינה שהוא הסתלקות המוחין אל עצמות הנפש.

For behold, “He is high above all…”; and [there is] the level of “when You withdraw from them,”

from the vessels of the ten Sefiros, which is like sleep, which is the withdrawal of the mochin into

the essence of the soul.

16

והגם שיש לו צירופי אותיות המחשבה בחלומות. הרי הוא רק מחשבה בלא חכמה רק בחי׳ הדמיון. מה

שאין כן כאשר יקיץ מהשינה הנה יאיר השכל במחשבה.

And even though in dreams he has combinations of the letters of thought, it is only thought without

wisdom, only the level of imagination. Whereas when he wakes from sleep, the intellect shines in

his thought.

ועד״ז יובן הנמשל שבחי׳ הסתלקות האור ומוחין דגדלות המלובש בע״ס ]בעשר ספירות[ לבחי׳ העצמות

אוא״ס ]אור אין סוף[ אז הגילוי למטה נק׳ עד״מ בחי׳ שינה.

In the same way the analogue is to be understood: [at] the level of the withdrawal of the light and

the mature mochin that are enclothed in the ten Sefiros into the level of the essence, the Infinite

Light, the revelation below is then called, by way of analogy, the level of sleep.

17
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ועי״ז היה שליטה גם לעכו״ם ]לעובדי כוכבים ומזלות[ מצרים ובבל. אבל ע״י התלבשות האור ומוחין

דגדלות בע״ס ]בעשר ספירות[. וזהו ענין הקב״ה מניח תפלין כו׳ כנ״ל.

And through this, the idolatrous nations, Egypt and Babylon, also had dominion. But through the

enclothing of the light and the mature mochin in the ten Sefiros, and this is the meaning of “the

Holy One, blessed be He, puts on tefillin…,” as said above,

והיינו פי׳ המשפילי להתלבש בתוך שמים וארץ. הנה עז״נ ]על זה נאמר[ השקיפה ממעון קדשך מן

השמים.

which is the explanation of “Who lowers Himself” to become enclothed within heaven and earth; of

this it is said, “Look down from Your holy dwelling, from heaven.”

ואז עי״ז וברך את עמך ישראל ע״ד באורך נראה אור שנראים לדבר חשוב כי המכוון בהשתלשלות

העולמות הוא בשביל קיום התומ״צ ]התורה ומצות[:

And then, through this, “and bless Your people Israel,” in the manner of “In Your light we see

(nir’eh) light,” that we are seen (nir’im) as something of importance; for the purpose of the chain of

descending worlds is for the sake of fulfilling the Torah and mitzvos.

18

והנה להבין ענין פי׳ השני בפסוק המשפילי לראות דהיינו שע״י שמים וארץ נעשה סבת השפלה זו. יש

להקדים ענין מנורת זכריה וגלה על ראשה כו׳.

Now, to understand the second explanation of the verse “Who lowers Himself to look,” namely that

through heaven and earth this lowering is brought about, we must first introduce the matter of

Zechariah’s menorah: “and a bowl upon its top…”

כי הנה סדר ההשתלשלות וההמשכה מהמאציל לנאצלים הוא ע״י בחי׳ כתר שיש בו מבחי׳ תחתונה

שבא״ס והוא בחי׳ עתיק.

For the order of the chain of descent and of the drawing-down from the Emanator to the emanated

beings is through the level of Keser, which contains something of the lowest level of the Infinite

One, and this is the level of Atik.

והיינו דכמו שמל׳ דאצי׳ נעשה עתיק לבריאה. ונמצא שבחי׳ כתר דבריאה יש בו מבחי׳ תחתונה

שבאצילות ממש. דהיינו מבחי׳ מל׳ דאצילות.

That is: just as Malchus of Atzilus becomes Atik for Beriah, so that the level of Keser of Beriah con‐

tains something of the lowest level of Atzilus itself, namely of the level of Malchus of Atzilus,
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כך מבחי׳ מלכות דא״ק ]דאדם קדמון[ )שנק׳ מל׳ דא״ס( נעשה עתיק וכתר לאצי׳ וזהו הגולה שעל ראשה.

so too, from the level of Malchus of Adam Kadmon (which is called Malchus of the Infinite One),

there comes to be Atik and Keser for Atzilus; and this is “the bowl upon its top.”

וכמ״ש גולת הכותרת שכותרת ומקפת למעלה סביבות ראשה. וכך בחי׳ כתר הוא בחי׳ עטרה ומקיף

על המוחין.

As it is written, “the bowl of the koteres (capital),” which crowns (koteres) and encircles from

above, around its top. So too the level of Keser is the level of a crown and an encompassing over

the mochin.

ושבעה נרותיה הם המדות דאצי׳ ושבעה מוצקות לנרות הם ז״ת ]ז׳ תחתונות[ דעתיק יומין שהם בחי׳ מקור

ההשפעה להמדות דאצי׳. לכן נק׳ מוצקות לנרות כו׳.

“And its seven lamps” are the emotive attributes of Atzilus, and “seven pipes to the lamps” are the

seven lower [Sefiros] of Atik Yomin, which are the source of the flow to the emotive attributes of

Atzilus. Therefore they are called “pipes to the lamps…”

וכמ״ש במ״א שיש ב׳ בחי׳ מדות. הא׳ המדות שלמטה מהשכל וההתבוננות ונק׳ טורי נהורא.

As is explained elsewhere, there are two levels of emotive attributes. The first is the emotive attrib‐

utes that are below intellect and contemplation, and they are called “mountains of light.”

והב׳ המדות שלמעלה מהשכל והטעם המובן ונק׳ אהבה רבה וטורי חשוכא ומדות אלו שלמעלה

מהשכל נקר׳ ]נקרא / נקראת / נקראות[ מוצקות למדות הנמשכים מהשכל הנק׳ נרות כו׳.

The second is the emotive attributes that are above intellect and understandable reason, and they

are called “great love” and “mountains of darkness.” And these emotive attributes that are above

intellect are called the “pipes” for the emotive attributes that are drawn from the intellect, which

are called “lamps…”

ושני׳ ]ושנים[ זיתי׳ עליה א׳ מימין הגלה כו׳ הם בחי׳ חו״ב ]חכמה ובינה[ דע״י ]דעתיק יומין[ וגם הם בחי׳ ב׳

מזלות נוצר ונקה שהם מקורות דחו״ב ]דחכמה ובינה[ דאצי׳.

“And two olive trees upon it, one to the right of the bowl…”: these are the level of Chochmah and

Binah of Atik Yomin, and they are also the level of the two mazalos, “notzer” and “venakeh,” which

are the sources of Chochmah and Binah of Atzilus.
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והנה הזית הוא מר רק שמוציאין ממנו שמן ע״י כתישה. והיינו בחי׳ בירור רפ״ח נצוצין ע״י אתכפייא

ואתהפכא כמאמר כד אתכפייא סט״א ]סטרא אחרא[ אסתלק יקרא דקוב״ה ]דקודשא בריך הוא[

Now, the olive is bitter, but oil is extracted from it by crushing. This is the level of the refinement of

the 288 sparks through subduing and transforming [the sitra achra], as the saying goes, “When the

sitra achra is subdued, the glory of the Holy One, blessed be He, rises.”

ומקור המשכת מ״ן ]מיין נוקבין[ ומ״ד ]ומיין דוכרין[ שע״י הבירורים נמשך מב׳ מזלות הנ״ל.

And the source of the drawing-down of mayin nukvin and mayin duchrin, which [comes] through

the refinements, is drawn from the two mazalos mentioned above:

מזל ונקה הוא שרש כל המ״ן ]המיין נוקבין[ ומזל נוצר שרש המ״ד ]המיין דוכרין[ לכן הן הן ב׳ זיתים הנ״ל:

the mazal “venakeh” is the root of all the mayin nukvin, and the mazal “notzer” is the root of the

mayin duchrin. Therefore they themselves are the two olive trees mentioned above.
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והנה עיקר סבת המשכת בחי׳ גולה שעל ראשה הנ״ל הוא ע״י בטול רצון שהוא בחי׳ עבודה שלמעלה

מהבחירה שע״פ שכל ודעת שבזה עושים המשכת הגולה שהוא בחי׳ הכתר ומקיף שלמעלה מהשכל.

Now, the main cause of the drawing-down of the level of “the bowl upon its top” mentioned above

is through the nullification of will, which is the level of divine service that is above choice based on

intellect and knowledge; for through this one brings about the drawing-down of the bowl, which is

the level of Keser and the encompassing [light] that is above intellect.
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וביאור הענין כי הנה מבירורי רפ״ח נצוצים נעשה או״ח ]אור חוזר[ מלמטלמ״ע ]מלמטה למעלה[ עד רום

המעלות שגם בחכמה סתימאה האור חוזר למעלה יותר.

The explanation of the matter: from the refinements of the 288 sparks, reflected light is produced

from below to above, up to the highest heights, so that even in the hidden Chochmah the light re‐

turns higher still.

וזהו בקיעת שערות הראש ועי״ז נמשך אח״כ מלמעלה תוספת אור ושפע רב ונמשך למטה ע״י שערות

דדיקנא שהם המשכה מלמעלמ״ט ]מלמעלה למטה[.

And this is the breaking-through of the hairs of the head; and through this there is afterward drawn

from above an added light and an abundant flow, and it is drawn below through the hairs of the

beard, which are a drawing-down from above to below.
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ולכן כל המצות מעשיות הם מבחי׳ נוגה כמו הצמר דציצית וקלף התפלין שע״י שמתבררים הנצוצין

שבנוגה ע״י קיום המצוה נמשך תוספת אורות באצי׳ כנ״ל.

Therefore all the practical mitzvos are from the level of nogah, such as the wool of tzitzis and the

parchment of tefillin; for when the sparks in nogah are refined through fulfilling the mitzvah,

added lights are drawn into Atzilus, as said above.

אך הנה בחי׳ בטול הרצון יש בו מעלה יתירה ואתכפיא סט״א ]סטרא אחרא[ ביותר מצד בטול רצון הגוף

בסתם שמבטל כל רצונותיו ויקבע בלבבו לילך אחרי ה׳.

But the level of the nullification of will has an additional advantage, and the sitra achra is subdued

more, because of the nullification of the body’s will in general: one sets aside all his desires and re‐

solves in his heart to follow G-d,

24

וכאלו אין לו שום רצון רק מה שירצה ה׳ זהו רצונו וזהו אתכפי׳ סט״א ]סטרא אחרא[ ממש ביתר שאת

ויתר עז מבקיום מצוה אחת

and as if he has no will at all, only what G-d wills is his will. This is the true subduing of the sitra

achra, with greater dignity and greater power than in fulfilling a single mitzvah.

וכך ההמשכה עי״ז הוא בחי׳ וגלה על ראשה. שהוא בחי׳ רעוא דכל רעוין דהיינו מקור כל הרצונות.

And so the drawing-down through this is the level of “and a bowl upon its top,” which is the level of

“the Will of all wills,” that is, the source of all the wills.

משא״כ תרי״ג מצות הם תרי״ג ארחין שבגלגלתא דז״א שהוא עד״מ למטה בחי׳ פרטי הרצונות. אבל

מקורן ושרשן הוא בחי׳ רעדכ״ר ]רעוא דכל רעוין[ וזה נמשך דוקא ע״י בטול רצון שבזה מתקשר לבעל

הרצון ממש ובחי׳ בטול רצון זה נק׳ ארץ שמשים עצמו כעפר ממש.

Whereas the 613 mitzvos are the 613 paths in the skull of Z’eir Anpin, which is, by way of analogy

below, the level of the particular wills. But their source and root is the level of “the Will of all wills,”

and this is drawn down specifically through the nullification of will, for by this one binds oneself to

the very Master of the will. And this level of nullification of will is called “earth,” for one makes one‐

self truly like dust.
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)ושמים היינו מקיף זהו בחי׳ אהבת בכל מאדך בלי גבול ממש שעי״ז ממשיכים להיות מקור ההמשכה

מהמאציל בנאצלים. היינו שעושים בחי׳ הגולה וכו׳. וגם המוצקות שהם הכל למעלה מהשכל(

(And “heaven” means the encompassing [light]: this is the level of the love “with all your me’od

(might),” truly without limit, through which one draws down [the light] to become the source of the

flow from the Emanator into the emanated beings, that is, one brings about the level of the bowl,

etc., and also the pipes, which are all above intellect.)

וזהו המשפילי לראות בשמים ובארץ. שע״י שמים וארץ שבבחי׳ זו נעשה ההשפלה מא״ס ממש להיות

נמשך כתר לאצי׳.

And this is “Who lowers Himself to look upon heaven and earth”: through heaven and earth of this

level, the lowering takes place from the Infinite One itself, so that Keser is drawn down to Atzilus.

ואח״כ ע״י תומ״צ ]תורה ומצות[ נעשה התלבשות האור מהכתר בתרי״ג ארחין דז״א. ורמ״ח איברין

דמלכא כו׳. וזהו פי׳ המשפילי בתוך שמים וארץ שהם זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ דאצי׳.

And afterward, through the Torah and mitzvos, the enclothing of the light from Keser in the 613

paths of Z’eir Anpin takes place, and [in] “the 248 limbs of the King…” And this is the explanation

of “Who lowers Himself” within heaven and earth, which are Z’eir Anpin and Nukva of Atzilus.

)וכמ״ש בכהאר״י ]בכתבי האר״י[ ז״ל ]זכרונו לברכה / זכרונם לברכה[ שלהמשיך יחוד או״א ]אבא ואימא[ הוא ע״י

מס״נ ]מסירות נפש[ ויחוד זו״נ ]זעיר אנפין ונוקבא[ הוא ע״י תורה ומצות. וב׳ המשכות אלו זהו ב׳ פירושים

שנתבאר כאן בענין המשפילי לראות בשמים ובארץ. וכמ״ש במ״א שיש שמים וארץ עילאין. ויש שמים

וארץ תתאין(.

(As is written in the writings of the Arizal, of blessed memory: drawing down the union of Abba and

Imma is through self-sacrifice, and the union of Z’eir Anpin and Nukva is through Torah and

mitzvos. These two drawings-down are the two explanations given here of “Who lowers Himself to

look upon heaven and earth”; and as is explained elsewhere, there is a higher heaven and earth

and there is a lower heaven and earth.)
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וזהו ענין מה שארז״ל ]שאמרו רבותינו זכרונם לברכה[ למה קדמה שמע לוהיה אם שמוע שיקבל עליו עומ״ש

]עול מלכות שמים[ תחלה ואח״כ יקבל עליו עול מצות כי בפ׳ שמע נאמר בכל מאדך והיא בחי׳ שמים לפי׳

הב׳.

And this is the meaning of what our Sages, of blessed memory, said: Why does [the passage of]

Shema precede “And it shall be, if you will listen”? So that one first accepts upon himself the yoke

of the kingship of Heaven, and afterward accepts upon himself the yoke of the mitzvos. For in the

passage of Shema it says “with all your might,” and this is the level of “heaven” according to the

second explanation.

וגם מארז״ל ]מאמר רבותינו זכרונם לברכה[ בכל מדה שמודד לך הוי מודה לו במאד מאד זהו בחי׳ ארץ בטול

רצון.

And also what our Sages, of blessed memory, said: “For whatever measure (middah) He metes out

(moded) to you, thank (modeh) Him very, very much (bim’od me’od)”: this is the level of “earth,”

the nullification of will.

וכ״ז ]וכל זה[ נקרא קבלת עומ״ש ]עול מלכות שמים[ פי׳ מלכות דא״ס שנק׳ מלכות שמים בחי׳ מקיף שעי״ז

נמשך וגלה על ראשה כו׳ שנעשה עתיק לאצילות

And all this is called accepting the yoke of the kingship of Heaven, meaning Malchus of the Infinite

One, which is called “the kingship of Heaven,” the level of the encompassing [light], through which

“and a bowl upon its top…” is drawn down, so that it becomes Atik for Atzilus.

ואח״כ והיה אם שמוע הוא המשכת האור בכלים ע״י המצות בתוך שמים וארץ כנ״ל:

And afterward, “And it shall be, if you will listen” is the drawing of the light into the vessels through

the mitzvos, within heaven and earth, as said above.

וזהו כי עמך מקור חיים. פי׳ בחי׳ המל׳ שבעולם האצי׳ שנעשה עתיק לבי״ע נק׳ מקור חיים דבי״ע

שהכתר הוא מקור ושרש כו׳.

And this is “For with You is the source of life.” That is, the level of Malchus in the World of Atzilus,

which becomes Atik for Beriah, Yetzirah, and Asiyah, is called the source of life of Beriah, Yetzirah,

and Asiyah, for Keser is the source and root…

והוא באמת רק בחי׳ עמך טפל ובטל לבחי׳ עצמות האצילות. ולכן לא נאמר כי אתה רק כי עמך

But in truth it is only the level of “with You,” secondary and nullified to the level of the essence of

Atzilus. Therefore it does not say “for You are,” but only “for with You.”
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וכן למעלה יותר מל׳ דא״ק ]דאדם קדמון[ היא מקור חיים דאצי׳ שהרי נעשה עתיק לאצי׳ והיא בחי׳ עמך

טפל ובטל למהות ועצמות א״ק ]אדם קדמון[ וזהו המגביהי לשבת כו׳.

And so, higher still, Malchus of Adam Kadmon is the source of life of Atzilus, since it becomes Atik

for Atzilus; and it is the level of “with You,” secondary and nullified to the being and essence of

Adam Kadmon. And this is “Who is enthroned on high…”

אך פי׳ המשפילי לראות בשמים ובארץ כפי שני פירושים הנ״ל. היינו שעי״ז ממשיכים תוספת אור

ממהות ועצמות האור שבא״ק ]שבאדם קדמון[ שיומשך בבחי׳ הגולה שעל ראשה.

But the explanation of “Who lowers Himself to look upon heaven and earth,” according to the two

explanations above, is that through this one draws down an added light from the being and essence

of the light in Adam Kadmon, to be drawn into the level of “the bowl upon its top.”

)ולכן הגולה עם שהיא כמו גולת הכותרת ומקיף הרי היא כמו בחי׳ מקבל כדפירש״י ]כדפירש רש״י[

בזכריה שם כמו ספל שבו השמן היינו שמעצמות האור דא״ק ]דאדם קדמון[ יומשך תוספת אור בגולה זו(:

(Therefore the bowl, although it is like “the bowl of the capital” and encompassing, is nevertheless

like a recipient, as Rashi explains in Zechariah there: like a basin holding the oil. That is, from the

essence of the light of Adam Kadmon an added light is drawn into this bowl.)

וזהו באורך נראה אור. פי׳ באורך לנוכח היינו כמו בחי׳ אתה ולא בחי׳ עמך שיומשך מעצמות האור

דא״ק ]דאדם קדמון[ להיות נראה האור באבי״ע ]באצילות בריאה יצירה עשיה[ כנ״ל

And this is “In Your light we see (nir’eh) light.” “Your light” is in direct address, that is, like the lev‐

el of “You” and not the level of “with You”: that from the essence of the light of Adam Kadmon it be

drawn down so that the light is seen (nir’eh) in Atzilus, Beriah, Yetzirah, and Asiyah, as said above.

וגם נראה אנחנו שבבחי׳ זו נהיה חשובים כנ״ל בפי׳ השקיפה כו׳. וברך את עמך כו׳:

And also “we are seen (nir’eh)”: that in this level we will be of importance, as said above in the ex‐

planation of “Look down….” “And bless Your people…”
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מוקדש לכבוד הגאון המקובל רבי לוי יצחק שניאורסאהן זצ״ל
Dedicated in honor of the Rebbe’s father, Reb Levi Yitzchok


